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Комедийно-детективный комикс о тайнах прошлого 
и говорящих котиках! Жан-Эймар плохо знал дедушку Виктора. 
Настолько плохо, что даже не догадывался о существовании 
особняка, который достался ему по завещанию. И тем более 
не мог представить, что Виктор изобрёл ошейники-переводчики 
для котов. Теперь вместе с пушистыми друзьями Клубком, 
Милашкой, Каплей и Сливкой ему нужно защитить новый дом от 
неизвестного злодея и его коварного когтистого партнёра Иу Ды. 

Сможет ли Жан-Эймар раскрыть секреты дедушки 
и защитить его наработки? 
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Не работает.Не работает.

Но он Но он 
не работает!не работает!

Заряжен ли 
аккумулятор вашего 

устройства?

Откуда мне Откуда мне 
знать? Он же знать? Он же 
выключен!выключен!

Ну так 
включите 

его!

Свет?Свет?

…нет, 
не свет…

Вы очень плохо Вы очень плохо 
справляетесь со справляетесь со 
своей работой!своей работой!

Я буду Я буду 
жаловаться!жаловаться!

Хаа

Пойдём куда-
нибудь вечером?

До дома бы 
добраться. Да брось, нужно 

развеяться. Да, не будь 
занудой!

Жан-Эймара 
позовём?

Нужно 
выключить 
и включить.

Ты говоришь  
про парня, который всё 
время снимает видео 

с котиками?

И снимает, 
и смотрит…

Привет, 
Офелия!

Привет!
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Что это 
за бред 
вообще?
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Ну да, 
а всё-таки.

А вдруг  
у твоего деда  
была усадьба?

В реальности…

Ну да, такая  
у нас семья. Передаём 
друг другу усадьбы.

Вы были 
близки?

Э… На самом  
деле не очень.

«Фокусник Виктор»,  
слышал? В своё время он был 

довольно известен.

Ну и чего ты ждёшь?  
Почему не едешь 

посмотреть знаменитую 
усадьбу?

Не знаю… Попахивает 
розыгрышем…

По идее, унаследовать её 
должен был мой отец.

Зацени-ка. 
А неплохо ведь, 

правда?
Однако 

это вовсе 
не усадьба.

Это,  
дорогой месье, 

то, что называется 
особняк.

Ага…  
особняк или усадьба 
с привидениями. 

Однако мне придётся 
туда съездить и всё 

выяснить.

Составишь  
мне 

компанию?

Типа я не боюсь  
«особняков с привидениями, 

построенных на месте 
индейского кладбища»? 

Давай-ка ты сам.

Как говорится, 
каждому своё.

Класс… В любом 
случае я быстро 
вернусь. Это точно 

шутка.
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Это была 
не шутка.
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Ладно…

Это 
не маленький 

особняк.

Вайфая, 
конечно же, 

нет.

Да в этой комнате 
поместились бы две  

мои студии!

А в этой комнате 
поместилось бы 

четырнадцать моих 
студий.

Прекрасно…

Всё отлично.
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